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電子（ペーパーレス）商取引システム - Secroの

利用規約の改定 

 
Member Circular No. 3/2023 17 May 2023 
 

こちらは、英文記事「Electronic Paperless Trading - Update to Secro Terms and Conditions」（2023年 5月 17

日）の和訳です。 

 

本件につきましては、2022年 11月発行の Circular No. 11/2022もご参照ください。 

 

Secro Customer and User Agreement（2022年 10月 6日付）および Secro e-bill（2022年 9月

29日付）（以下、「Secro Standard e-bill of lading」） - 承認済みのもの 

 

国際 P&Iグループ（IG）は以前、Secro Customer and User Agreement（2022年 10月 6日付）およ

び Secro Standard e-bill of ladingを承認しました。これらへの承認は継続されます。 

 

Secro Customer and User Agreement（2023年 3月 16日付）および Secroの顧客が提供する e-

bill（以下、「Customer e-bills of lading」）の使用 - 新たに承認されたもの 

 

本サーキュラーは、IGが Secro Customer and User Agreementの改定版（2023年 3月 16日付）、

および同 User Agreementと併せた Secro Customer e-bills of ladingの使用を承認したことをお知ら

せするものです。Secro Customer and User Agreement（2022年 10月 6日付）は、Secro Customer 

and User Agreement（2023年 3月 16日付）に差し替えられますが、Secro Standard e-bill of lading

とともに、クラブによる保険カバーの承認は引き続き継続されます。 

 

Secro Customer and User Agreement（2023年 3月 16日付）の変更点 

 

Secro Customer and User Agreementの変更点について、以下のとおりお知らせいたします。 

 

1. Secroが、Secro Standard e-bill of ladingに加えて Customer e-bills of ladingの使用も許可する

ことを示すための修正。 

 

2. Secroシステムが、同システム内で使用されるあらゆる Customer e-billへ以下の 3点を恒久的

に組み込むことを義務づける旨を規定する条項の追加。 

 

i. 裏面に記載された日付の傭船契約（法律および仲裁条項を含む） 

 

ii. Secro Standard e-bill of ladingと同様のシンガポール法および裁判管轄条項 

https://www.gard.no/Content/35387118/cache=20231705115110/MemberCircular_3_2023.pdf
https://www.gard.no/Content/34486285/MemberCircular_11_2022.pdf
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iii. 電子から紙媒体の船荷証券への変更の可能性 

 

その他のてん補対象外規定も引き続き適用 

 

積荷の運送に関してクラブルールでてん補対象外とされてきた事項は、当然ながら、IGが承認済み

のいずれの電子商取引システムにおいても、紙の船荷証券の場合と同様に引き続き適用されますので

ご注意ください。 

 

これらのてん補対象外の例としては、以下が挙げられます。 

 

a) 運送契約で定められた港湾または場所以外での積荷の荷揚げ 

 

b) 日付を繰り上げた、もしくは繰り下げた電子文書／記録の発行・作成 

 

c) 流通可能な電子文書／記録の提示なしでの積荷の引き渡し（承認済み電子商取引システムの場合

は、当該商取引システムのルールに準拠していない積荷の引き渡し） 

 
 
 

国際グループに加入するすべてのクラブが同様のサーキュラーを発行しています。 

 
 

上記に関するご質問については、Gard Londonの Helenka Learyが担当窓口となりますが、Gard 

Japan（Email: gardjapan@gard.no）までお問い合わせ頂いても結構です。 

 
 

敬具 

GARD AS 
 

 

Rolf Thore Roppestad 

CEO（最高経営責任者） 

 
 
 
 
 
 
本情報は一般的な情報提供のみを目的としています。発行時において提供する情報の正確性および品質の保証には細心の注意を払っていますが、Gard は本情報に依拠

することによって生じるいかなる種類の損失または損害に対して一切の責任を負いません。 

 

本情報は日本のメンバー、クライアントおよびその他の利害関係者に対するサービスの一環として、ガードジャパン株式会社により英文から和文に翻訳されておりま

す。翻訳の正確性については十分な注意をしておりますが、翻訳された和文は参考上のものであり、すべての点において原文である英文の完全な翻訳であることを証す

るものではありません。したがって、ガードジャパン株式会社は、原文との内容の不一致については、一切責任を負いません。翻訳文についてご不明な点などありまし

たらガードジャパン株式会社までご連絡ください。 
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